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-We are moving to a bigger  

office! Location TBA! 

-After calculations through our animal 
database, the number of animals the 
SPCA has helped in the past 9 
months has now reached over 100! 

-New SPCA website is going to be up 
and running very soon! 

-Our Facebook page has now reached 
over 4200 fans! 

-The Taipei City Government and the 
Animal Protection Bureau has ap-
proached us to help them build the 
very first model animal shelter in the 
city. 

-SPCA will be at Taipei European 
School during career development 
week; educating groups of students 
on several animal welfare issues. 

-SPCA is urgently looking for foster 
homes for our rescued animals, please 

contact Anri@taiwanspca.org. 

-The SPCA is looking for passionate and 
dedicated interns; please apply by emailing 
Connie@taiwanspca.org. 

 

-我們即將般到新的辦公室﹐地點即將公佈! 

-經過統計後﹐本協會成立的過去 9 個月我們已

經救援超過 100 多隻動物! 

-全新 SPCA 網站即將開網! 

-我們的臉書網站上現有超過 4200 多名支持者! 

-臺北市動物保護處跟本協會提出合作方案﹐希

望一起計劃台北市最新﹐據有國際標準的動物

收容所。 

-SPCA 會在台北歐洲學校的 “事業發展週”展開

一系列的教育課程。 

-緊急﹕本協會需要中途之家﹐請加入我們的行

業﹐幫助救援動物! Anri@taiwanspca.org. 

-SPCA 現徵﹐對動物福利有興趣,喜歡交新朋

友的義工! 請 Email Connie@taiwanspca.org. 

 SPCA NEWS 近期動態 

Sunday, June 13, 2010 

òEvert Starsó Performance 

6:00pm doors open, free entrance 
SongShan District, Mingshen E. Rd, 
Sec. 5, No. 163-1 , 4th floor 

 

禮拜天﹐6月 13號﹐ 2010 年 

“顛覆之星”舞台劇表演  

6 點入場﹐ 免費 

台北市松山區民生東路 5 段 163

之 1 號(民生社區活動中心 4 樓) 

 

Monday, June 14, 2010 
TES Education Days 

Monday & Tuesday, 8:00-3:00pm 

禮拜一﹐6月 14號﹐ 2010 年 

台北歐洲學校 教育日 

禮拜一﹐禮拜二﹐ 8:00-3:00pm 

 

Sunday, June 20, 2010 
Taipei Country Club òA Hoo-
ligan Sundayó Pool Party 

 

Fleamarket in Tienmu  

1:00-6:00 pm, Shilin District, 
Zhongchen Rd. Sec. 2, Lane 140 
No. 34 

 

禮拜天﹐6月 20號﹐ 2010 年 

台北鄉村俱樂部 夏日游泳池派對 

ò大耳妹的家”跳蚤市場 

1 點– 6 點 ~ 台北市士林區忠誠路

二段 140 巷 34 號 

 
 

*Look for monthly events to be held 
at Ximen and at Alleycatõs Pizzeria @ 
Huashan Park! 

*敬請期待每個月將會有的活動在

西門丁電影院前及在華山藝術公

園的Alleycatõs Pizza 餐廳! 

 

Events 活動資訊 

Issue 2  

SPCA News 

近期動態 

1 

Investigations 

調查案件 

3 

Education 

小小常識 

4 

SPCA Adoptions 

領養消息 

5 

Egg Campaign 

放山雞蛋 宣導計劃 

7 

Thank Yous 

感謝大家 

8 

  

Table of Contents  

目錄 

Hot off the 

burner..  

熱騰騰的。。 

¶ You can now get    

Taiwan SPCA       

merchandise exclu-

sively at all 4       

Sababaôs Restaurant 

locations around 

Taipei!  

¶ 從現在起您將可以到

Sababaôs 中東美食餐

廳購買 Taiwan SPCA 

的商品!  

The Lamppost 
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The winner of  her first  

Facebook Photo Contest!  

第一屆 Facebook攝影比賽 

的贏家!  

 South Africa Day  

南非日 

Huashan Park filled with 

music, food, and 

ofcourse activities to 

promote well -being of 

animals. Thank you to 

our volunteers who 

came to help pass out 

fans and leaflets !  華山藝

術公園在五月份舉辦了南非

慶祝日! 有好多好吃的﹐好

聽的音樂跟表演﹐我們也在

當天到現場宣導結扎及動物

保護法﹐謝謝義工朋友們來

幫忙哦! 
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Volunteers Needed!  

義工招募 

We are always looking for 

volunteers to  lend us their 

time to help with events, 

animal care,  marketing, 

and translations, if you 

would like to help the 

animals and meet great 

people involved in the 

same cause, please email 

Beki@taiwanspca.org  我們

需要大家一起伸出援手﹐一起

加入義工行列! 您可以協助我們

的活動﹐動物照顧﹐翻譯﹐行

銷等﹐並可以交到許多同興趣

的朋友們﹐一起為動物福利加

油! 如有興趣我們歡迎你加入﹐

請 email beki@taiwan 

spca.org  

Brand New SPCA Mugs! 

$200NT 全新 SPCA 咖啡杯! 

$200NT 

Arnold the Incredible Hulk...well...actually..our amaz-

ing intern.. has been with us for couple of months 

now and the SPCA couldnõt have gotten so much 

done without him! From researching, to answering 

office calls, to going on recues/investigations, to doing 

educational seminars...Arnold has been a tremendous 

asset to our team. We are sad to see him leave, but he 

will be returning to Holland to finish his courses in 

Wildlife Studies! From everyone at Taiwan SPCA, 

thank you Arnold and we look forward to having you 

back with us once youõre a pro at saving bears. 

阿諾﹐我們的超級霹靂無敵實習生來  

SPCA幫忙已經好幾個月了。我們這段時

間能成長的這麼快﹐並做這麼多事﹐其

實真的要謝謝阿諾。他不但協助我們接

電話﹐做網路研究﹐調查虐待動物案件

﹐跟動物救援﹐還參與我們到不同學校

的教育課程。我們所有在SPCA的工作人

員都捨不得阿諾離開﹐可是他即將要回

荷蘭繼續生造，他学的是野生动物保育

有关的哦!希望以后他还是可以回到SPCA

， 我们会很想你的 ARNOLD! 

http://www.facebook.com/photo.php?pid=3723364&id=149123754312


說起，此案例為台灣寵物店對待動物的方

式。台灣防止虐待動物協會收到一通來

自 Tina 從 Dinxi 捷運站打來電話，是關於

一個疏於照顧動物的寵物店。裡面所有的

貓都有鼻炎的症狀與其他皮膚疾病，還有

幾隻貓有眼睛感染的症狀。Tina 之前已經

有對寵物店業者指出這個情況，他願意將

狀況很糟的貓咪交給 Tina 處理以避免日

後的麻煩。Tina 在打電話給我們的時候已

經將兩隻貓咪救出，不過可惜的是其中一

隻在我們到達時已經死亡。 

According to the veterinarian's statement the 
cats suffered from pneumonia, eye infections, 

Rhino, and ear problems. One of our inspec-
tors went in undercover to take pictures like 
the one you see above and to inspect the ac-
tual situation. After evaluating the cats' health 
the decision was made to give the shop an 
official warning along with a vet's evaluation 
and recommendation of how to improve the 

animals' welfare and up their store's image. 根

據獸醫師的評估，救出的貓咪有肺炎，眼

睛感染，鼻炎與耳朵疾病。我們的其中一

個探員以臥底的身分至寵物店去拍了一些

照片，包括上方那張照片，以了解真正的

狀況。在評估過那隻貓咪的情況之後，我

們決定要給寵物店一個正式的警告，並且

附上獸醫對增進動物福祉與加強店面形象

的評估與建議。The next case has been 

dubbed the òPorn Shopó case by the SPCA 
inspectors. The owner of an adult video store 
had been accused by neighbors of hitting his 
dog multiple times throughout the day ever 
since 2009. Neighbors claim to have seen him 
use a metal rod to hit the dog and throw the 
dog against a wall. They also hear the dog 
whimpering all the time. Other accusations 
include forcing the dog to walk across sharp 
objects, strangling it with a leash and keeping 
it chained to the toilet seat. This entire investi-
gation included an all night stake out, multiple 
visits, requesting aid from neighbors and spy 
cameras. The investigation is still on-going 

   With the SPCA busy building its 
inspectorate, the phone is already 
ringing off the hook with requests 
to look into cases of abuse, cruelty 
or neglect. Cases have ranged 
from common problems such as 
ignorant behavior of the public to 
the more complicated such as the 
alleged murder of an animal in the 
callerõs backyard. It is well known 
that animals in Taiwan do not get 
the treatment that they need. This 
stems from the fact that animals, 
especially street animals, have 
stereotypically been pinned with 
being fierce, dirty, eager to attack, 
etc. As always, when this stigma is 
passed down through generations, 
the resulting environment is ar-
guably unkind to many animals. 

台灣防止虐待動物協會正在努

力的徵求及開發我們的偵查團

隊，而要求我們去調查虐待、

施暴與疏於照顧動物的案件的

電話從沒有停止過。這些案件

輕則從大眾的無知，重至後院

動物懸疑謀殺案。台灣的動物

得不到應得的對待是眾所皆知

的，這就是為什麼台灣的動

物，尤其是流浪動物，被玷有

兇狠、骯髒、有攻擊性等的污

名。 可想而知的，當這個觀念

被代代相傳之後，所營造出來

的環境想當然爾是對很多動物

不利的。Let's start with a milder 

case; the treatment of animals in 
pet stores in Taiwan. The SPCA 
office received a phone call from 
Tina near the Dingxi MRT. She 
reported a pet store that neglected 
its animals. All the cats showed 
signs of Rhino and other skin 
problems along with multiple cats 
showing eye infections. None of 
the animals had a steady water 
supply or food and were kept in 
unclean cages. Tina had previously 
pointed this out to the owner of 
the store and he willingly gave the 
cat, which was worst off, to her to 
care for to avoid any problems. 
Two cats had been saved by Tina 
by the time she called, although 
sadly, one has already died by the 
time the SPCA inspectors got to 

the scene. 先從一個較輕的案例

though since inspectors have visited and 
patrolled the area, inspectors have not seen 
any abusive acts that were described by the 
neighbors; this case is pending a follow up 
visit. 

 下一個案例被稱為情趣用品店案。這個

成人錄影帶店業者被鄰居指控，自從去

年(2009 年)以來，多次在白天毆打他的

狗。鄰居們指出他們看到業者用鐵棒毆

打他的狗、將狗往牆上摔然後時常聽到

狗在哀嚎。其他的指控包括強迫狗走過

尖銳物品、用牽繩勒住狗還有將狗長時

間栓在馬桶上。這整個調查任務包括徹

夜跟蹤、多次探訪、尋求鄰居協助與調

閱監視器。自從台灣防止虐待動物協會

在該區域出沒之後，就沒有再聽到有任

何有關業者虐待或是施暴的事件﹐但我

們還是會回去拜訪店家以確保業者行為

有改善。From a far out Danshui commu-

nity, there have been numerous calls and 
news paper reports about animal abuse, 
neglect and cruelty. What this current case 
involved was two men allegedly chasing one 
of the stray dogs in the area into an under-
ground parking lot and slaughtering the 
animal. People from the community had 
been concerned for a while about this inci-
dent which occurred in April and had con-
tacted the SPCA to help. What was discov-
ered by the SPCA inspection team devel-
oped into quite a story! Wiped CCTV foot-
age, suspicious circumstances, defensive 
managers, missing animals and concerned 
individuals all came together for one of the 
more compelling cases the SPCA has seen 

in a while!一個偏遠的淡水社區中，一直

都有很多關於虐待與疏於照顧動物的投

訴電話。最近一次的案件為兩個男人被

指控將該地區的一隻流浪狗，追趕至一

個地下停車場之後將其謀殺。當地社區

的民眾有點擔心這個發生在四月的事

件，所以請我們協助。我們調查出的真

相之後演變成複雜的情結。洗掉的監視

器畫面、可疑的情況、不願配合的管理

員、消失的動物與擔憂的民眾，讓整個

事件成為我們好一陣子沒有遇到如此引

人注目的案件。  

 

(CONTõD on page 8, 接第八頁。。) 
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FLUTD is a condition that affects catõs ability to 

urinate, making it painful or nearly impossible。 It 
can be caused by abnormal urine pH levels and can 
come in a few different forms.  

 

Bladder Stones- small crystals that form in the 
urine. Infection- bacterial, viral or fungal. 

Urethral Obstruction- more common in males 
than females, this is a very serious condition that 
poisons the blood and if not treated quickly can 
result in death within 72 hours.  

 

Itõs very important that you monitor your catõs be-
havior for any irregularities like moaning while uri-
nating, frequent trips to the litter box, blood in the 
urine or if your cat stops using the litter box com-
pletely. These are all signs that something is wrong 
and immediate medical treatment should be 
sought.  

 

How to prevent FLUTD   

There are a few easy ways to maintain a healthy uri-
nary tract in your cats.  

 

*Cats are obligate carnivores and need a high 

quality, high protein meat diet (meat, fish, poultry). 

The BARF (biologically appropriate raw food) diet is 
best as itõs closest to their natural diet and is a high 
source of water. 

 

*Donõt give your cat carbohydrates. 

Cats donõt need wheat, corn or rice, which unfortu-
nately are the first ingredients in some dry kibble.  IF 
you are feeding your cat kibble, make sure itõs of the 
highest quality and avoid any with by-products, meal, 
animal digest, cornmeal and chemical preservatives in 
the ingredients. 

*Give fresh water. 

In the wild, cats normally get most of their water from 
their prey and donõt instinctively drink water.  To en-
sure your cat is drinking enough water, make sure the 
water is fresh, use big, deep bowls (cats prefer these) 
and have multiple bowls around the house. 

*Clean their toilet. 

To prevent bacterial growth, the litter box should be 
cleaned regularly.  This will keep your cat much hap-
pier and will enable you to check their urine easily. 

Feline Lower Urinary Tract Disorder (FLUTD)   
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貓下泌尿道疾病會造成血尿、排尿困難、頻尿之臨

床症狀，膀胱炎、血塊或尿路阻塞的情況亦可能發

生，其原因機制不明。 

貓發生下泌尿道疾病之機率可高達10%。其好發的年

齡多在1-10歲的貓，在性別上公貓比母貓 

容易發生，而已經結紮的貓比未結紮的貓容易發生

。大部分的貓下泌尿道疾病是因為自發性所造成的

。 在FLUTD的治療上，特別是在嚴重的尿路阻塞， 

24小時就可以造成氮血症進而造成急性腎衰竭，       

3-6天就可能造成死亡。  

 

治療方式如下：  

（一）如有泌尿道內的阻塞  

1.按摩尿道遠端  

2.觸診擠壓膀胱  

3.膀胱穿刺  

4.尿道沖洗  

5.導尿  

6.手術移除  

（二）若沒有阻塞可使用內科療法， 

給予抗生素治療以及尿液酸化劑  

（三）若已經造成氮血症， 

則可能需要注射點滴灌注適當的輸液，避免嚴重脫水。  

 

在預防方面：  

1.持續給予低鹽份的飲食，貓需要許多的蛋白質(魚類﹐肉

類)﹐可參考 BARF DIET www.barftaiwan.com . 

貓是不許要碳水化合物的!  

2.增加寵物的水分攝取。  

3.維持貓沙盆的整潔，不要讓貓咪長時間憋尿。 
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http://www.barftaiwan.com/


The Story of  Kong Pao  ɼ宮保”的故事 
He turns in circles, he canõt eat or drink by himself, but heõs my friend... 

I am not the kind of person 
who will sugar coat anything 
so if you want to hear a 
touching story colored in 
pink sprinkled with flower 
petals I advise you to stop 
reading right here. I say this 
not because my story is nega-
tive or because it ended 
badly but because I say it as 

it is and this is a true story.   

When I first saw Kong Pao I 
could not hide the sorrow 
and pity I felt for him. Kong 
Pao is a kitten that was 
found on a street and would 
probably had not survived 
had it not been rescued. He 
had been hit by a car and 
suffered brain damage which 
is why he is not able to walk 
properly; he can only walk 
leftward which makes him 
walk in circles.  

Clearly, this disability creates 

great problems for him ð he cannot walk 
straight, he cannot control his movements, he 
cannot control the direction of his move-
ments, he cannot clean himself and he cannot 
drink water by himself as he cannot keep his 
head straight for long enough time. This also 
means he cannot be potty trained. 

 However, all of this made Kong Pao only 

dearer to me. When I saw him I immediately 
fell in love with his green cat eyes, white or-
ange fur and long white whiskers. Even 
though he was disabled he was so full of life 
that one could find inspiration just by looking 
at him! So I decided to adopt him. 

      As I promised I will be honest with you - 

the first few weeks were not easy. I had cats 
before but this one was different as he had 
special needs. He could not eat by himself. I 
had to keep the bowl with food in front of 
his head until he would finish. As he is a kit-
ten he needs to eat twice a day and as he is 
disabled it takes him a long time to do it so I 
spent 20 minutes every morning and 20 min-
utes every evening just to feed him. Also he 
cannot be potty trained so when he does 

number one and two, I have to be 
there, ready with my cloth and disin-
fectants. The days were really 

rough. But then came the nights and 

he would close his big cat eyes and lie 
next to me and it would all be worth 
it! His afternoon naps when he would 
shrug and turn into a ball of red fur 
made me want to smile all the time! 
His meows sounded so meaningful 
that I almost felt like we were having 
conversations. He became my friend! 

      Slowly but steadily he got under 

my skinénow I cannot imagine not 
having him by my side! My favorite 
hobby became slightly pressing his 
paws and seeing his cute little claws 
coming out. It took a lot of effort 
and time but now, when he is stimu-
lated by sound or a toy he is able to 
run in a straight line and to see him 
do that makes me smile inside out! 
His purring is so relaxing and reward-
ing that all of the time spent is worth 
it!                               ~Matea Migic 
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我並不善於美化故事，如果你想聽一個賺人熱淚的溫馨小品，我在此建議你不要繼續讀下去。我之所以會這樣說，
並不是因為這故事是一齣悲劇，只是因為我會用最真實的方式來敘述這段故事。當我第一眼見到宮保時，我就對牠
掀起了一股憐憫之心。宮保是一隻未成年的流浪貓，如果牠沒有被救難人員從街上救回的話，牠有可能沒辦法活下
去。由於宮保曾被車撞過，導致牠的腦部受到損傷，因此牠無法正常的行動。然而腦部受損的宮保不能走直線，只
能向左走，如此一來，牠無法控制牠自身的行動與方向，由於無法長時間的抬起頭，所以宮保無法自己清理毛髮、
也不能自行喝水，更無法接受大小便的訓練。但是就算如此，我對宮保的憐愛則是有增無減。牠擁有一雙深睟的綠
眼睛與白橘相間的毛髮，再加上又長又白的鬍鬚，就算宮保身體有殘缺，牠所展現出的生命韌性深深吸引著我，更
是讓我下了領養牠的決定。老實說，領養牠的前幾個星期的日子真的不好過。我以前也養過貓，但是宮保的處境是
我從來沒有遇過的。牠不能自行進食，因此我必須把碗放在牠面前直到牠吃完為止。由於牠還是隻在發育期間的小
貓，每天需要吃兩餐，但每餐最少都要花20分鐘，所以我每天早晚都要花許多時間陪牠吃飯。再加上宮保沒有辦法
接受大小便的訓練，我必須全副武裝的在牠身旁待命，現在想起來，我只能說那段日子真的很痛苦。不過到了晚上
，當宮保闔上牠那水汪汪的眼睛熟睡在我身旁時，使我感到為牠做得這一切都是值得的！宮保喜歡睡午覺，在牠午
睡時，牠總是喜歡把自己捲成一團紅色的小毛球，看到牠總是讓我情不自禁的露出會心的一笑。而且善解人意的牠
似乎聽的懂我説的話，我們的互動就如朋友一般。漸漸的，我被宮保所俘擄，我無法想像沒有牠的生活我會變成什
麼樣！我最大的嗜好是用手輕輕得壓著宮保的爪子，並看牠如何使力的把牠的爪子拿出來，算是幫牠做復健吧！就
是因為花了很多時間在幫助宮保從遊戲中做復健，現在的牠已經可以跑直線。從宮保的一舉一動可以看出牠發自內
心的喜悅，讓我覺得過去所花的這一切都是值得！除此之外，宮保目前已經可以自行進食，雖然牠還需要花一些時
間把食物吃完，甚至有時候還會把食物弄得一團糟，但是和之前比起來，宮保已經進步了許多。我相信在不久的將
來，牠一定可以和一般正常的貓一樣自行吃飯。隨著日子一天天的過去，宮保也漸漸的長大，牠也成為我生活中不
可切割的一部份。我期望牠能夠隨著時間，有一天能夠與一般貓無異。我不後悔，甚至非常高興我當初做出領養宮
保的決定。由於宮保的出現，牠所帶給我的是一股言語無法形容的喜悅。 

燈柱月刊 

                養     故    事           A  D  O  P  T  I  O  N  S 

http://www.facebook.com/photo.php?pid=32503368&id=19300778
http://www.facebook.com/photo.php?pid=32503377&id=19300778
http://www.facebook.com/photo.php?pid=5164153&id=500937657
http://www.facebook.com/photo.php?pid=5164153&id=500937657
http://www.facebook.com/photo.php?pid=5239368&id=500937657
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                 養     動    物           A  D  O  P  T  I  O  N  S 

Thank you to Singapore supporter James Tan for 
drawing this picture for us! Send in your drawings 
or artwork to annie@taiwanspca.org 

感謝新加坡的支持者 James Tan 幫我們畫這 

張可愛的圖片! 如你有畫畫或藝術作品可寄到 
annie@taiwanspca.org  

Xiao Bai was a Xindian City community dog being cared 

for by the security guards. However after receiving a call 

about a resident hitting Xiao Bai with a golf club, the 

SPCA responded, gathered evidence, and the abuser was 

chargEd with $15,000 NTD. Xiao Bai is currently in fos-

ter care. 小白﹐在新店被人用高 

爾夫球棒殴打﹐SPCA到場收集線索﹐并提供給台北縣動

物防治局。 虐狗者以被罰 $15﹐000 ，小白目前 

在寄养家庭。     ñññññ-> 

ñBuy One Get One Killedò ñ買一隻﹐殺一隻ò 

Why should one adopt? Itôs a question many people ask themselves when wanting an animal companion. Some 

donôt even consider adopting because they would rather choose their own type of dog. Ever tried going to a shel-
ter? They are not so pleasant. These poor dogs are crammed into tiny cages and given a date. These dates deter-

mine how much longer they have to live (usually 7 -10 days after being brought into the shelter). If no one comes 
in to claim or adopt the dog, they are euthanized. Some people go to the shelters to give their dog ñdeath datesò 

just because they can no longer care for them. Is this fair? 為何一定要領養呢? 很多人都會問這個問題﹐也可能覺

得收容所的動物都是別人不要的或有生病的。有些人也只覺得純種的動物比較健康﹐比較漂亮﹐所以在篩選寵物時

都往寵物店跑。如果有去過收容所的你, 就知道﹐大部份的環境都不是很好﹐狗狗們都被放在同一個籠子或狗屋

裡。7-10 天後這些被大眾遺忘的動物們就一一接受安樂死。這些動物們可不是全部在外流浪過的哦﹐很多都是被主

人棄養的。如果你被你的家人遺棄到這種地方﹐你的感受會是如何呢?Adopting an animal can be the most satisfy-

ing experience in the world. Not only do you save a dog or cat from potentially being killed, but you also give 
these innocent animals a chance at living a better life. In the Taiwan S.P.C.A., we try to get to know all of our 

rescues and based on what adopters are looking for, we try to match up their needs with the dogôs personalities. 

What pet shop can do that for you? 領養動物是一件非常歡樂的選擇。您不止救了一條命﹐您給了這些無辜的動物

們一個更好的未來﹐一個溫暖的家。台灣防止虐待動物協會專員都很了解我們的救援動物﹐有民眾想領養時﹐專員

們會以動物的個性與飼主的需求來做推薦。如果領養後發現動物不太適合自己的生活環境﹐歡迎把動物帶回協會。

我們希望領養人可以找到自己最愛的一隻動物。The best thing about shelter dogs is their ability to bond. Whether 

they were thrown out or born on the streets, these dogs all yearn to be loved. They tend to try harder to please 

their owners to guarantee a forever family, not the ñIôll keep you for now, but I might not want you tomorrowò- 
kind. Adopted dogs are usually never thrown back out on the streets or back into a shelter. Tommy Huang, a re-

cent adopter, found this out after adopting Norma. He started off only wanting to foster the pit -bull, but a week 
later, explained that Norma couldnôt live without him and vice versa. He has given her a fairytale ending: Norma 

was rescued from the mountains, starving and depressed, but has found her way into Tommyôs arms, safe and 

loving. There are no words to describe how much heôs grown to love her. You could easily have this too. Adopt or 
foster. 

收容所動物最好的地方是他/她們很容易與主人建立友誼。不管是被遺棄或在街頭出生的動物﹐他/她們都很期望擁

有飼主愛護的感覺。通常被領養的動物們都很會撒嬌﹐因為他/她們想要飼主開心﹐也不希望在被丟棄到街頭或收容

所。SPCA領養者 Tommy 黃 體驗到了領養的歡樂。剛開始本來只有要當中途之家﹐Tommy 把 Norma (一隻曾經流

浪的鬥牛犬)帶回家照顧﹐但經過一個禮拜後﹐Tommy 發現他無法沒有 Norma﹐而 Norma 也無法沒有 Tommy. 本

來在山上流浪的 Norma,體驗過了飢餓與孤單﹐沮喪的日子﹐她現在找到了 Tommy﹐一位可以永遠愛她﹐照顧她的

飼主。文字是無法形容 Tommy 的心情﹐只能用 ñ愛ò一個子吧。您也可以擁有這個美好的結局- 選擇領養。 

Bella, or òNormaó is 

adopted! A lil love goes a 

long way.. 

Bella﹐新名“Normaó已被

領養魯!一點點愛可以改變狗

狗的一生! 



Free Range Future CampaignὍЍ И╥ Ϣ ᾼ  

This is a free range egg farm in Haulien.  The hens 
on this farm spend their lives outdoors.  They are 
free to walk around, build nests, roost in trees, and 
live in a way that is natural to their species.  How-
ever, there is one probleméé. 

在花蓮有一個放山雞蛋場，那裡的母雞都生活在

戶外。牠們可在戶外自由的走動、築巢、棲息於

樹林間，有如生活在野外一般。但是，還是有潛

藏的問題存在著é 

蛋給民眾，並從中賺取利

潤，如此之外，並無其他的

原因。好消息是，你可以幫

助這些母雞脫離苦海。We 

at the Taiwan SPCA think 

this is both an immoral and 

unnecessary practice on the 
part of egg companies.  

Hens are intelligent and 
social animals and to treat 

them in this manner can 

have no moral justification.  
For that reason, this sum-

mer the Taiwan SPCA will 
be launching its first ever 

óFree Range Futureô Cam-
paign.  The purpose of our 

campaign will be two fold.  

The first is to educate Tai-
wanese people about egg 

farming and the horrible 
conditions in which most of 

A cage so small they canôt 
even spread their wings.  

They never go outside, 

they never see the sun,  

and they are unable to 

perform even the most 
basic instincts of their 

species.  Millions of hens 

in Taiwan spend their en-
tire lives in these tiny 

cages. 

一間小到不能在小的雞籠

內，牠們無法伸展牠們的

翅膀，因此無法找回牠們

原本的本性。數以百萬的

台灣母雞就在這樣的雞籠

裡渡過了牠們的一生。為

什麼會有這樣的現象? 雞業

者為了提供價錢低廉的雞

the countries hens live, and the second is to encour-
age people to buy their eggs from one of them many 

wonderful free range egg farms that exist in Taiwan.  

These eggs are only slightly more expensive, but we 
hope you will agree with us that the hens are worth 

the few extra dollars their eggs represent. 你可以幫助

我們一起改善台灣母雞的生活環境，雞是聰明的動物﹐

如果要養她們就不要虐待她們。 請下次在購買雞蛋

時，選擇放山雞蛋。你可以在台北市內許多商店內購買

這些雞蛋。擁有台灣 SPCA認證的放山雞蛋能夠確保你

買的雞蛋是從台灣 SPCA檢驗過的農場中提供，而這些

農場都是通過最高水準的台灣動物保護條例之農場。記

住了，我們可以一起為此做出改變! 雖然這需要花少量

的金錢，而且也許會帶來少許的不便，但是只要秀出決

心，並拒絕購買非放山雞場所生產的雞蛋，我們就可以

幫助數百萬條生命脫離苦海，同時為台灣創造出一個更

人道的養雞市場。Stay tuned for more details on this 

upcoming campaign, including details on Taiwan SPCA 
inspected farms and locations where their eggs can 

be purchased.  In the meantime, please look free 
range eggs at the store where you shop.  Remember, 

together we can make a difference and give a better 

life to laying hens in Taiwan.  Letôs work together and 
help to create a Free Range Future in Taiwan. 
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Most hens in Taiwan spend their lives 

here...Єֵ ᾼү ӕ Ӣ♄֯ȼ 

                  導     計    劃           C  A  M  P  A  I  G  N  S 



SPCA Translation Team 
Sherwin Chen & Hi-Pet 

Helen from  
Matea Migic 
Amanda Loð Greyõs Pet Shop 
Colaz Printing 
MYIF Printing Services 

 
Donation box locations: 
UK Coffee 
Maryõs Burger 
JB Burger 
The Diner-RuiAn 
Forkerõs Zhongxiao 
Grandma Nittiõs 
Burgerhood 
Sababaõs -Gongguan 
Alleycatõs  
Salt nõ Peanuts 

 
The Taiwan SPCA  sincerely apologizes if 
we have forgotten to thank someone, as can 
happen. If we have neglected to add your 
name to our list, please notify connie 
@taiwanspca.org and we will rectify it--
thank you! 

To the value of: 
$100,000 and above 
Bonnie Morley & The Hairdresser 
Studio (Vancouver, Canada) 
NT$25,000 - $99,000 
De Lange Ketteridge 
NT$10,000 - $24,999 
Ervin Ann & Singapore supporters 
Grandma Nittiõs 
Coolframes Digiworks 
NT$2,500 - $4,999 

-  
 
Special Support 
National Vet Hospital 
Alleycatõs Huashan 
Mark from Sababaõs Restaurant 
David Smith 
Karen Tung 
Iris Lai 
Kelsey (Soup) Tang 
Shawn Kidd 
Justine Hsu 
Dave Penfold 
SA Day 
Dennis Chang 
Charles Chow 

In Appreciation 感謝  

Wish List..! 
There are many items needed to assist the op-
erations of the SPCA and we gratefully appre-
ciate any help we can get to obtain the items 

below SPCA 需要你的幫忙! 如果您 有以下 

任何東西可捐贈的話, 請與我們聯絡! 

Crates of different sizes 狗箱子 (不同尺寸)   

Cat Carriers 貓咪箱子  

Slip Leashes 狗繩子    

Trapping Cages for Dogs 抓狗/貓籠子   

Dog and Cat Diapers 狗/貓尿布 

A list of people who can foster 可代養/中途名單 

Photocopier 影印機 

White A4 printing paper A4 影印白紙 

Desk Top/Lap Top Computers 桌上/筆記行電腦 

Fax machine 傳真機 

Universal Animal Micro-Chip Scanner 

晶片掃描機 

New Clothes, jewellery, books 舊新衣, 飾品, 書 

Dog/Cat food for Aixin Mamas 

狗貓飼料給愛心媽媽 

SPCA Rescue Vehicle 動物救援車  

 Founders  
Sean McCormack ð Consultant 

Beki Hunt ð Education Director, Volunteer Coordinator  

Annie Chiang ð Marketing Communications Director 

Connie Chiang ð Campaigns Director 

Dept. Coordinators  
Tyler Jamieson ð Campaigns  
Anri Sung ð Adoptions  
Raquel Chow ð Marketing  

Matea Migic ð Treasurer  
Arnold Taen  ð Intern 

Public Relations  
Annie Chiang 0953 850 302 

 

Taiwan SPCA 

3F, No. 2, Lane 265 

XinYi Rd Sec. 4 Taipei City 106 

02 2703 2701 

 

 

4 265 2 3  

  

exec@taiwanspca.org 

                 謝     大    家           T  H  A  N  K    Y  O  U 
Many different aspects of this case make this a difficult case to 
decide on: The people involved with trying to save the dog 
have been blamed for feeding animals and bringing them into 
the community against the community's wishes. 以下為使得
這個案件難以解決的問題點嘗試著拯救那隻狗的兩個
人，被譴責餵食動物並且將動物引入社區，而這違反社
區居民的意願。管理員不願意配合檢視監視器影片與解
釋當時的狀況。被檢視的閉路電視的影帶中似乎少了大
約一分鐘 (影帶中最重要的部分) 
The manager was very unwilling to help when it came to re-
vealing tapes and explaining the situation. 
CCTV tapes that were reviewed seemed to be missing approxi-
mately 1 minute of footage (the crucial bit of the tape); poten-
tial crucial evidence could not be seen. 
Supposedly the dog had been transferred to different owners 
several times, and was being fed by our informant an Aixin 
mama who feeds the dog on the street. The owner who has 
their name on the microchip data of the dog is liable for dump-
ing the dog and for failure to transfer ownership, though the 
dog is unable to be found, with no microchip to be scanned. 
The accused if found to have harmed the animal, can also be 
tried for alleged murder in accordance to the Taiwan Animal 
Protection Act, however with no actual owner to be pin-
pointed, the Animal Protection Bureau would need sufficient 
evidence to be able to prosecute offenders.不見的狗狗其實被
轉讓給很多不同人﹐最後其實打電話給我們的愛心媽媽
就是飼主﹐並她跟我們描述說狗狗其實本來有晶片﹐但
主人棄養丟給愛心媽媽照顧。晶片上的登記主人其實有
責任: 1) 當主人把狗狗送給他人時沒有登記轉讓 2) 主人
如果遺棄狗狗也違反動物保護法。但這件案件困難度就
是狗狗已找不到﹐晶片因此也沒法埽 。如可疑人士真的
有對狗狗作出虐殺動作﹐是可以動物保護法出泣訴﹐但
如沒有主人控告﹐就需動保局出面﹐並也需要足夠證據
去泣訴。After long discussions with the Aixin mama, man-
agement, and reviewing security footage over and over, the 
final decision, due to inconclusive evidence, was to issue a 
warning letter to the community managers as well as informa-
tional fliers for the community citizens on how to properly care 
for stray dogs and how to implement a CNR project. 由於沒
有罪證確鑿的證據，最後的結論為發給社區管理員一封
警告信件，與給社區人民正確照顧流浪動物與如何施行
捕捉-節育-放養的宣傳單。 


